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Resim 1. Güran Erberk annesi Fatma Erbek ve babası Cevdet Erbek’le 
çocukluk yıllarında.
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Resim 2. Güran Erbek’in gençlik yıllarından.
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Resim 3. Güran Erbek’in katkılarıyla gerçekleşen, Devlet Halk Dansları Topluluğu’nun 
katıldığı Macaristan’daki Türk Haftası’ndan bir görüntü. Bu faaliyetle Türk Kültürü 
yemeğiyle, müziğiyle, halk oyunlarıyla, defileleriyle tanıtılmıştır.

Resim 4. Göz Boncuğu Geliştirme Projesi Dizayn Yarışması Ege Üniversitesi, Güzel Sanatlar 
Anadolu El Sanatları Enstitüsü - Biçimsel Sanatlar Bölümü Atatürk Kültür Merkezi - İzmir 
17-20 Şubat 1982.
Soldan Sağa Bülent Çetiner, Prof. Yılmaz Savaşçın, Güran Erbek, Mine Savaşçın,
Prof.Dr. İsmail Öztürk, Prof. Ali Sürür.
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Resim 5. Güran Erbek sergi açılışında motifler hakkında bilgi verirken. 
Soldan Sağa Güran Erbek, Prof Dr. Oluş Arık, (Kasım 1984) Ankara Alman 
Kültür Merkezi “Çatalhöyükten Günümüze Anadolu Motifleri Sergisi”.

Resim 6. İzmir Resim ve Heykel Müzesi’nde Alman Kültür Merkezi (Deutsches Kulturınstıtut 
İzmir)’nin katkılarıyla gerçekleştirilen Anadolu Motifleri Sergisinin açılışı 
(18 Haziran 1986 - 5 Temmuz 1986)
Soldan Sağa, Güran Erbek, Alman Kültür Müdürü Herr Hohut ve eşi.
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Resim 7. Çatalhöyükten Günümüze Anadolu Motifleri Sergisin'den bir görüntü.
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Resim 8-9. Çatalhöyükten Günümüze Anadolu Motifleri Sergisi’nden görüntüler.
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Resim 10-11-12. Çatalhöyükten Günümüze Anadolu Motifleri Sergisi’nden görüntüler.
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Resim 13. Güran Erbek tarafından düzenlenen Sergi'den açılış görüntüsü.

Resim 14. Merhum Güran Erbek, eşi Mine Gökbuget - Erbek ve kızları Ayşegül Erbek.
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Resim 15. Merhum Güran Erbek sevgili kızı Ayşegül Erbek ile beraber (Mayıs 1989).
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Güran Erbek’in Kitaplarından Örnekler.
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SİLl
TRADITIONAL 

TURKISH 
DESIGNS & 

HANDİCRAFTS

Eşi Mine Erbek’in Güran Erbek’in hatırası için hazırladığı kitabı.
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G. Erbek, Anadolu Motifleri Sergisi Kataloğu, İzmir 1986 , s.43-46,
Kuş motiflerinden örnekler.
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G. Erbek, Anadolu Motifleri Sergisi Katalogu, İzmir 1986 , s.43-46,
Kuş motiflerinden örnekler.
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G. Erbek, Anadolu Motifleri Sergisi Kataloğu, İzmir 1986 , s.43-46,
Kuş motiflerinden örnekler.
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O. Erbek, Anadolu Motifleri Sergisi Kataloğu. İzmir 1986 , s.43-46.
Kuş motiflerinden örnekler.
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3 .  Ç i f t b e l l i  fCi?.f E v l i  K ız ; N ir d e , Yörük
4 .  E l ib e l in d e  K ilim ; K a y s e r i,  P ın a r b a ş ı ,  K ö se ler  Köyü, 7 Kasım 1975  
5 » - 6 .  E l ib e l ia d e  G e lin  Taraj?ı; 4 fş « r
7 . - 8 .  Damara E î ib e l in d e ;  G az ian tep
9 .  E l ib e l in a e  v e  Kcçbo.ynuzu; K a y ser i, Göfrti!lp'e>ıf A fçar
1 0 . E î ib e l in d e  Efrer K a ş ı—Turna K a ta r ı / ' i l i ;  K em in  Mut

Ç izim lerinden Örnekler. (Eli belinde m otifi.)



ŞEBNEM ERCEBECİ

A
a J ı i L a

1 1 .  E î i b e l i n d e  C ic im ; S iv a s ,  Y ı l d ı a e l i ,  Yavu

1 2 .  H o lb e in  I  T ip  H a l ı ;  1 7 .  y y ,  D iv r iğ i ,  U lucarai

1 3 . E î i b e l i n d e  K ilim ; N i^ d e , Yörük

1 4 .  E î i b e l i n d e  Y a a t ık  C ic im ; A lacahöyük

1 5 .  E î i b e l i n d e  S e lç u k  H a l ı s ı ;  1 3 .  yy

16 .  E î i b e l i n d e  H a l ı ;  Dedegündüz Köyü, A rdaiıstn, Kars-, 1?75

Çizimlerinden Örnekler. (Eli belinde motifi)
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©  ©

@

1 7 .  K a za k  H a l ı s ı ;  T o k a t ,  B a ş ç i f t l i k

1 8 . E î ib e l in d e ;  D e n iz l i ,  B uldan , Türllibey Köyü 

19« S ü n e l in d e  K ilim ; Adana, K a d ir li

?fV?lî Oömül/^n, Kayseri

E lib e l in d e ;  S iv a s ,  Y ı l d ı z e î i  

2 3 . E l ıb e l  ind«*; Gümüşhane, lA y b u r i, H indi Köyü

Çizimlerinden Örnekler. (Eli belinde motifi.)
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b€S£N ÇALIŞMASI

A  - 1 -

KASTAMONU S / \ ç&\C bü^UHU

Desen Çalışmalanndan Örnekler.
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DESEN C A U Ş tM S l

D esen  Çalışm alarından Örnekler.
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KDCf 0O 7AJU 2U I 
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T u & V O s i D  

R & U  P o £ u

& e ~ (fr2 4 f)

2 *1 * 111 Â A U ^

/ 4 r  ' t - k k o  Zeri

Desen Çalışmalarından Örnekler.
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MOTİFLİ TEPELİKLER HMİıkİHitı • a da m u frleyde yer altvor. Güran Erbah . W * W jb -
n» M a, ürerlerinde motllleri bulunan n l m U ı  motifl « )n  bir u t a  » n »  tapatiklort de toplam ^. 
[M m  cok metal •« (tımtfctra yapdaa l ı r r t t U a  ahun d> u r .  ^  ^ P jto t^ H tg tU Y E T l

Se/r/> bin köyü dolaşarak topladığı onbm/erce 
parça He bir asır öncesinin Türk evini oluş turdu...

ürünümüzde 
dünü ya şa y a n  
a v u k a t birinin u m  bir «İMİ tardı. Anadnke- 

nun dilini be motiflerden H ı m  
bllece*lın« İnanıyordum. MolHe

•  Anadolu e I sanatlarım 
toplayan Giiiran Erbek, 
365 günün 200 gününü 
Anadolu'rf.a geçiriyor

B IN L E R C ISİ ıra t ın d a n . arayıp 
bulduğum  koleksiyoncuların 

pek çoğu. halk? m u in  yüzyıllardır 
yarattığı eserle n . tek tek toplam ı;, 
ortaya çıkarın* >1»... C um huriyetin  
••yefrtUk" coşk'uMivla; unutulan, 
terk fcdilcn. s a n d ık  odalarına kaldı 
n lan  “ e*kl eaerk rlm lz i" , "halk  «a- 
na lım ı/ı"  gözler ftnftnc se rm eli. 
Böylece. kişisel ktoleksiyoıı tutkula  
rıyia b irlikte, la r ihsel bir gflrevi de 
yerine getırm ışu.

K ultnr vc İ a r i . 'm  Bakanlığı El 
Sanatları $ube M ü d ü rü  G üran 
Erbek. böyle bir kokvkstyoneuydu

■•GERÇEK BİR T lR lV  E V İ"

G ÜRAN Rrbek 211 yı Idtr lopla 
dtğını, A nkara 'da  bir a p a r t­

man dairesinde bir > »raya getir- 
m tı K apısından adt mınızı a ttığ ı­
nızda: “ t ş * . 100 yıl a neninin bir 
Tilrk e*f”  dem ekten ke ndinizi a!a 

, Y erk r  kıltı.jıler, h a lı­

larla kapiı, Sedirler çivimle örtülü, 
kapılarda yazm alar . Bir duvara 
boydan boya çarpanalar asılı, bir 
duvara tepelikler . G üran Erbek. 
evinde, günüm üzde dünü  yasıyor...

Ve. bü tün  bun tan  bir araya ge­
tiren kivi karşınızda “ Bu m erak, 
hu tu tk u , nasıl ve ne zaman banladı 
•Izd e î"  diye sormaz m ısınız?.. 
Genç koleksiyoncu G öran Erbek. 
belki de binlerce kez işittiği soru­
nun cevabını *Vyle »eriyor:

“ Ben, gerçekte bir a«ukatım . 
Ama bir davaya bile girmemiş btı 
a v u k at... M erakım ; hukuktan  ön­
ce, bir yd için gittiğim  Dil ve T arO 
Coğrafya Fakülte*! Sanat T arih  
BölbmU'ndr T ü rk  «analı İle Ugil 
de rilerde  b il*  gösterilen cıcım ' k  
h aşlar... Biraz ala», biraz şakaylt 
başlayan bu  ‘cıcim “ tutkuau, beni 
A nadolu 'nun köy «olianna düşü r­
dü . tik  cicim i, Tokal ın K uık 
K oyu'«den aklım . Bu. çobanlara: 
içine azık koydukları bir torbay* 
d»...C icim  a ra rken  karşım a, doku­
m a sanatının belli başlı örnekleri 
olan dm ak lar. k lB m kr, zllller ve 
polaz denen örtüler ç ık tı... Bul­
duklarım ı «atın aldım . Ama an i 
motifler lifim i çekti. M otiflerin be*

dalınca A nadolu —— —  -i-----
tu . Medlul. dokuduğu İtti" 
meleri .ram a.a  baaladım."

H ukukçu G üran  E rbek . avukat­
lık diplom atını varmalayıp. avukat 
ı>ıma\ını bekleyen avukat babasına 
Veri yut; kendisini oyalarda, yazm a­
larda. kilimlerde unutuyo r... Şöyle 
diyor:

“ T U T K U M . M ESLEĞ İM  OLDU "

H\  VU K A TU K  meele*lm, baala 
ıS m a d a n  bM I... A rt*  bir rılm 
200 «ununu Anadolu'da geçiriyor­
dum. Hâlâ da öyle... « bina yakut 
k â tll. Millin lürri. bililin ilçeleri te  
bucakların yanım ı dalaalne 7 btaı 
oya, M  bini deU m l, 60 bin motK, 1 
bin dokuma «e«MI, 1500 çarpana, 
900 Anadolu çorabı topladım. Tul-  
kum. mraletim olunca Sanayi Ba- 
kanlıiı'nda KUçUk Sanatlar Daire

tim . O n d a  da çok büyük bir ko- 
lekalyoıt toplamıştım. Ne yaaık kİ, 
atıldıktan depoda au baamamndaa 
mahvoldular. 1 yâdaa beri Tarlam 
Bakaalıtı'adartm ... Kolekalytm 
etim e alm am aya başlayınca, 5 yıl

bana tabela etti. )  odalı bu daireye 
Mittin kolekaitonumu yaydan—'’

G. Erbek hakkında çıkan gazete haberlerinden örnekler. 
Hürriyet Gazetesi, 29.12.1983.
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ANKARA'DA 
SANAT VE YAŞAM

önder ŞENYAPILI

Kutsanacak bir çalışma 

-7 7 E T T s  *  ^Anadolu 
motifleri 

sergisi
Ankara Atman Kültür Merkezi nde "Çatalhöyükten Günümüze" Anado 
lu Motifleri Sergisini gördünüz mü? Görmediyseniz, iki eliniz kanda olsa 
gidip görün. Böylesine eğitici bir sergi her zaman görülemez.

Türk kiliminin, Türk halısının "Nefaset'i konusunda kimsenin kuskusu 
yoktur. Türk kiliminin, Türk halısının ünü dünyayı tutmuştur. Ama, ço­
ğumuz, kilime, halıya bakar, renk uyumuna, motiflerine duyduğumuz il­

ginin sıcaklığıyla "Aman. ne

T A ^  1

# >  % 4 -  j
IIVII1 ey». t i ’-""' • *

i  © . 1 • ^
§ .  t © . * 1

L T U AW

&
E3 .  * m

u ı u u  Jp t """
7. E li (selinde 8. Koç boynuzu 9. 
Bereket 10. İhsan 11. Parmaklı ya da 
el 12. Pıtrak ya da göz 13, Saçbağı
14. A ile  işareti 15. Aşk ve B irleşim  
(Ying-yeng) 16. Bukağı 17. Ejder 
18. Sığ ır s id iğ i 19- Akrep 20. Canavar 
ayağı 21. Kurt izi 22. Sandık 23. Ta­
rak 24. Kuş 25. E li tselinde 26. Koç 
boynuzu 27. Bereket 28. İnsan 29. 
E l 30. Parmaklı 31. Göz 32. Pıtrak 
33.S a ç t ığ ı 34. A ile  işareti 35. Aşka 
ve B irleşim  (Ying-Yeng) 36. Bukağı 
37. Ejder 38. Sığır s id iğ i 39. Akper 
40. Canavar ayağı 41. Kurt iz i 42. 
Sanddk 43. Tarak 44. Kuş..

güzel" der geçeriz. Kilimlerin 
halıların üstündeki motifle­
rin bir anlamı olduğuna 
değin kulaktan dolma bilgi 
miz vardır. Ancak, o motifle 
rin ne anlama geldiğini, 
motiflerin yöreden yöreye ne 
gibi değişimleri gösterdiğini 
bilmeyiz.

Güran Erberk'in sergisini 
gezerken, bu çok büyük ilgi 
eksikliğini gideren bir çalış 
ma ile karşı karşıya olduğu 
nuzu anlıyorsunuz. Sergile 
nen kilimlerin vanı basın 
da, o kilim ya da halıda kul­
lanılmış motiflerin ne anla­
ma geldiği, neyi simgelediği 
gösteriliyor. İzleyici, öylesi­
ne kaptırıyor ki kendini, 
sergiden ayrılmak istemiyor.

Gürün Erberke "Nereden 
doğdu bu merak?" diye sor­
dum.

Sanat Tarihi eğitimi gör­
düğünü söyledi. Ekledi:

"Babam, bu diplomayla aç 
kalırsın dedi. Babamı mem­
nun etmek için gittim üstüne 
hukuk tahsil ettim .”

“Geçiminizi avukatlık ya­
parak mı sağlıyorsunuz?"

"Hayır, Hukuk diploması­
nı getirip babama verdim. 
Belediyedeuzman olarak gö­
rev yapıyorum. Yani, bürok­
ratlıktan sağhyorum gelirimi 
Babam da yardım ediyor" 
dedi.

Güran Erberk'e Kültür v e .--  
Sanata önem vArefı kurüfiı ya * * 
da kuruluşlarımızdan bîri 
yardım elini uzatmalı ve çalış 
ması basılı hale getirilmeli

Önder Şenyapılı , “Anadolu Motifleri Sergisi” Ulus, 10 Kasım 1984.
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K aratepe kilim leri ik  K litahya ait m ç in ile ­
rinin yer aklii»! »ergi açıld ı (ü ıtte).,l'ra rt  
Sanat G alerisi eski Tsırk takılarından ö r­
nekler alarak hasırladığı ç e ş itti  ko lye  
ve bilezik ler  m ankenler tarafından tan ıtıl­
d ı (a ltta )...

" Çatalhöyük'ten Günümüze 

Anadolu Halı ve Kilim 
Motifleri" konulu toplantı 

düzenlendi

A N KARA, (T ercüm an)- K adının Sosyal 
H ayatım  A raştırm a  İncelem e D em eği 

ta ra fın d an , " Ç a ta lh ö y ü k ’ ten G ünüm üze 
A nadolu  Hah ve Kilim M o tifle ri'' konu lu  
b ir  to p la n tı düzenlendi.

K ad ın ın  Sosyal H ayatın ı A ra ştırm a  İn ­
celem e D erneği B aşkanı S ıd ıka Tezel, 
to p la n tıd a  y ap tığ ı k o n u şm ad a , bu tür 
to p lan tıla rın  sık sık düzen leneceğ in i, h e r 
to p la n tıd a  Türk  Kültürü ile ilgili b ir b a şk a  
k o n u n u n  ele a lınacağını bild ird i. Tezel, 
"B ugün  sergilenen halı ve k ilim lerin  üze­
rindek i m o tifle r Türk kadın ın ın  ince z ev ­
kini y a n s ıtm ak ta d ır"  şek lin d e  k o n u ş tu .

T Ü T A V  Y önetim  K urulu Üyesi Güren 
E rb ek  de, s lay tlarla  " Ç a ta lh ö y ü k ’ten  gü­
nüm üze A nadolu  halı ve kilim  m o tif le r i­
n in  özellik le rin i açık lad ı.

A nkara  radyosu  san a tç ıla rın d an  E k rem  
V ural (n ey ) ve Tevfik S  oy a ta  da  (yayb  
ta m b u rc a  Klasik Türk  M üziği’n den  ö rn e k ­
le r  verd iler.

D aha so n ra  davetliler, K aratepe k ilim ­
leri île K ütahya  altın  ç in ile rin in  y e r ald ığ ı 
serg iy i gezdiler. Bu arada U rart S a n a t Ca- 
le ris i'n in  eski T ürk  tak ıla rından  ö rn e k  a la ­
rak  hazırlad ığ ı ç e ş itli altın  kolye ve b ile ­
z ik le r, m an k e n ler ta ra fından  tan ıtıld ı.

Gazete haberlerinden örnekler.
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DE VRIENDEN VAN HET ETNOGRAFISCH MUSEUM

ü r . Gür£-jı lirbek,
Dr. l'ed ih t Lzden Sok, 
Zümrüt Apt. 55 /6
K iz ila y  imkara Turkey

ANTVVERPEN
£ 8 th  A p r il 1963

».nktra/îC l/ıinkare .Irb ek

Hear Güran bey,

V /hileas your part in  our Anadolu E n terp rise  by now i s  coarpleted, ar.d 
no op p ortu n ity  i s  to  be- found in  t h is  moment to  l e t  you have o f f i c i a l  
ex p ress io n  o f  f e e l in g s  o f ob lig& tion  the Antraerp a u n ic ip a l c -u tlıor itie s  
OKe you, I  an sen d ing you er.closed (se e  p. Z o f th is  n r . X/1 o f th e  
t r i t ı e s t r ia l  B u lle t in  o f  the Frier .dsh ip  A sso c ia tio n  o f  tha E thnogra- 
p îıic a l llysous Antwerp) a kir.d o f pre lim in ary  r e c o g n it io n  o f your 
r .e r it s ,  to g e th er  v*ith your hor.orary nsL.bership c_rd (in deed  > ith o u t  
any t in e  in d ic a t io n ,  fo r  i t  i s  me&rıt fo r  l i f e ,  and indeed th e 5th  
or.e o ı th e  A a -o c i- t io n  a -ard s s in c e  her foundc-tion.

(<.t t h i s  occc.sion you a ls o  aay have the photograph cc.de îrorr. the  
s l id e  taken during ny f i r s t  v i s i t ) ,

S ir .cere ly  you rs,

Dr. 1 . C laerh out, 
S e c re ta ry ,

P a lco n ru i 21 0 3 /2 3 1 .5 4 .9 0
Xkm t t c a ra ar xct -  8-2000 Antwerpen -  Tel. 8 2 i £ S £ S i İ t -  PR 000-0940762-56 -  8ank van Parlja en de Nsderlanden 550-353260047 -  PR 950

Güran Erbek’e Anvers Müzesi’nden 5 numaralı şeref kartı verildiğine dair yazı.
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Rubnek i) betreft he! gebouw Voor onze huis- 
vestrng ın het ımematıonaai Zsemanstvjlg is 18 
rapoortersn dat 3e diefstaiöev'etbgtngsappara- 
tuur csperatıoneet ıs geworden; dat, mee mel net 
hotel de votieöıge vernıeuwıng van de electri- 
sene ınstaîlalıe le verwachten ıs ın de toop van 
1983, ’egelnk mel 3e installatıe van branddetec- 
tıe-apparatuur. (Da! bedutdl dan meteen dal de 
EM-pioeg mel woeste vreugde uılzıet naar het 
ogenblık dal de verzamelingen weer eens mo- 
gen verhuisd vvorden, zsj het ıntra muros).

Aangaande het nıeuw gebouw staat vermeld 
da! de werken aan de Kaasstraatpanden, ıvaar 
de admımstralıeve en technısche dıensten zou- 
deo worden ondergebrachl, volgens het voof- 
opgesteid tııdschema vertopen (»e aansluıtend 
het tradıtıoneel artıkeltıe: Museumgebotıvv).

Rubrıek ili: verzamelingen, documentatie, bı- 
bfiotheek: gılten. De net te onlkomen vastslel- 
!mg ıs, da! de afsehaffing van de belastingaftrek- 
c-aarheıd voor aan musea gedane gıtten m natu­
ra. een nogaf voor de hand lıggende gevoetıge 
vermmdenng van gıften voor gevolg heell ge- 
had. in ne! mventans zijn slechls 12 voorvverpen 
voor Alnka. 51 voor Azı#. 3 voor Amerika, 1 voor 
de Zuıdzee opgenomen, ın lotaai gelaxeerd ten 
fcedragen van 215.000 F; het Elnografısch Mu­
seum heelî belere ,aren gekend. Voor de btblio- 
theek î»jn door 83 nsteiiıngen en persenen 238 
cuBiıcatıes overgemaakt

De door de overfıeıd hard aangetrapte budget- 
bestedingsrem heelt aankopen öeperkt lot 5 
voorıvsrpen van Azte, M boeken en 14 lijd- 
sehnftnummers.

Waî oonseıvatıe aangaat: he! eenıeder bekend 
Sumana-doek uiî Palan, Nepal, heeft in het Ko- 
nınklijk Insfituui voor het Kunstpatrimonium, 
Brussel, een grondtge reinigıngsbeurt gekre- 
gen, mıtsgaders een steundrager,

Op gebıed van verzamelingen- en bıblıotheek- 
admmıslfatte ıs nogal wat vooruttgang geboekî, 
vooral dank zij BTK-er Ward Pıelers, dte, alvo- 
rens op 16 juni een emde ıs gesteld aan zi|n 
mandaa!. nog een slevig deei van de 1e ge- 
schenkzendıng-Analoti6 heefl kunnen cataloge- 
ren. De btbitolheekadmtmstralie ıs bıjgehouden, 
doch verdere regionate en trıbale indelingen zıjn 
slechls sporadisch voorlgezet. De magazijn- 
plaatscalatogus heeft zo goed als geen voortuıt- 
gang kunnen knjgen... de mar.krachtvermınde- 
nng met 33% vnegens de oppensioenstelftng 
van de heer Van Deuren, doel zich slerk voelen.

Nıeltegenstaande da! wordt loch maar gelrachl 
aile verzoeken om ınüchtıngen en om collectıe- 
mzagen te behoeve van scnpties en studies, al- 
ie ıdentılıcalıevragen en kwalileıtsadvıezen naar 
behoren te beantwoorden. (lel wel: dil museum 
heeft geen magazıjnbediende),

Die opmarkıng süssen haakjes kan worden har- 
haald bıj de opsomming van de boıiklenen

dse zijn verzorgd aan een hele reeks tentoon- 
stellıngen: Kunsl uıt Zvvart-Afnka. Gaierij Srabo, 
Anlwerpen; Een tndiaanse droom. Konınkltjke 
Musea voor Kunst en Geschiedenis, Brussel; 
De Maasai, herdersvolk uit Afrika, Noorderdle- 
renpark. Emmen, Nedertand; Ta'aroa, kunst uıl 
PolynesıS, Passage 44, Baıssel; Indianen in 
Noord-Amenka, Zaal Familiekring, Antvverpen; 
De Indianen van Noord-Amerika en wtj, Konin- 
klijk Technısch Aîheneum, vvillebroek • laler her- 
nomen ın het Volkshuıs aldaar; Festival Indone- 
siö, Pateis voor Schone Kunslen, Brussel; The 
Art of Metal in Africa, Afncan American Instıtute, 
New York, U.SA; Internationale Wapenbeurs, 
Feestzaat VVezenberg, Antvverpen.
De vıtnne ın de trapzaal van het Volkskundemu- 
seum ıs achtereenvdgens gestoffeerd met en- 
sembles Precolumbiaans aardevverk en tradio- 
tionete kunsl uıt Anatofiö. Op de pui van hel 
stadhuis staan 2 vıtnnes mel edelsmeedwerk 
van indonesıa en Afghanıslan, Een beschetden 
tenloonstelHng van een seiedıe van voorvverpen 
uıl Anatoiıe ıs op den verdıepingzaal van het 
Volkskundemuseum, na een overtıandigıngsce- 
remonıe verridıt door Z. Exc de Ambassadeur 
van Turkije, gedurende 2 maanden toegankelıjk 
gehouden.

İn" de rubhek: beheer en personeei, gaat het 
museum er prat op een stagiaire le hebben kun­
nen ontvangen van de Reıravard-Academie 
voor Museumopleidiog, teiden.

A.C.

ünks: de heer Guran Eröek. Dırecteur Depar- 
tement Tradtboneie Kunstambactıten, Ministe- 
ne voor Cuttuur en Intormatie, Ankara.

Recnts: de heer Gültekin Özkan, tot voor kort 
Ambassaderaad voor Cuttuur en Intormatie, 
Ambassade van Turtdje, Brussel.

AANSTELLING VAN ERELEDEN

m zıtlıng van 24 ianua" 1983 heeft de Beheer- 
raad van de Vnenden van hel Elnografısch Mu­
seum Aniwerpen’ kennıs genomen van een 
verstag van de secretans. betrelfende de aan- 
komst op he! museum, en vooral aangaande de 
ınhoud van een tweede geschenkzendıng van- 
wege het Mınıstene van Culluur en Toensme 
van Turkııe, me! welke verzameling een grote 
lemoonsseîlıng wcrdl voorbereıd över Anatoii- 
sehe Iradılıes

De Raad « zeer önder de moruk gekomen van 
de voliedıgheıd van de verzameling, tevens van 
de noge kwalıleil van de ensembles, en hecht 
er aan. sen aanzıen van hel Turkse Mımslene 
van Culluur en Toensme, zijn meest opreehte 
dank te beluigen.

De Raad sielt er onjs op bıızondere erkenlell|k- 
heıd lol uıltng te brengen ten aanzıen van de 
heer Gültekın Ozkaa Raadsheer voor Culluur 
en Toensme bıj de Ambassade van Turkıje le 
Brusseı. en van de heer Güran Erbek, Dırecteur

van de Afdeiing Tradıtıonele Kunslambachlen 
van genoemd mınıstene le Ankara, voor de en- 
Ihoesıaste en voigehouden ınspannıng, zonder 
vvelke de onderneming ten gunste van het Etno- 
grafisch Museum van Antvverpen noort tot dit re- 
sullaat zou gekomen zijn.

Önder verwıjzıng naar Arttkel 10 van de slaluîen 
van de verenıgmg, heell de Beheerraad de ber­
en Güllekin Özkan en Guran Erbek aangesteid
tot eretıd van de "Vrıenden van hel EtnograHsch 
Museum Antvverpen".

ŞEREF ÜYELERİNİN TAYINI

Anvers Etnografya Müzesi Dostlan Cemiyeti 
Yönetim Kurulu 24 Ocak Î983 tarihindeki top­
lantısında. Anadolu örf ve âdetleri konusunda 
Müzede düzenlenecek büyük sergi için Türkiye 
Cimhuhyetı Kültür ve Tunzm Bakanlığınca gön­
derilen, özellikle ikinci parti eşyanın tesellümü 
hakkında sekreterin raporunu incelemiştir.

Kurul, gönderilen kolleksıyonun mükemme­
liyeti ve eşyanın yüksek kalitesi nedeniyle 
memnunluk duymuştur. Bu nedenle. Türkiye 
Cumhuriyeti Kültür ve Turizm Bakanlığına içten 
teşekkürlennı sunar.

Yönetim Kumlu, kıymetli yardımları ıpn, 
özellikle, Türkiye cumhunyev Brüksel Büyükel­
çiliği Tunzm Müşavin Gültekin ÖZKAN'a ve Kül­
tür ve Turizm Bakanlığına Geleneksel Sanatlar 
Dairesi Başkanı Güran ERBEK'e teşekkürlerini 
sunar. Zira kendilennın yardımlan olmaksızın, 
böyle bir teşebbüsün başarıya ulaşması müm­
kün olamıyacaktı.

Yönetim Kurulu, Cemiyet Tüzüğünün 10 un­
cu maddesi uyarınca Gültekin ĞZKAN ve Gü­
ran ERBEK'in Anvers Etnografya Müzesi Dostlan 
Cemiyetini şeref üyesi olarak kabullenne karar
vermiştir.

Dr A. Claerhout Prof. A Dralans
Sekreter Başkan

Güran Erbek’e Anvers Müzesi’nden 5 numaralı şeref kartı verildiğine dair yazı.



442 BİR KÜLTÜR ADAMI: GÜRAN ERBEK

d «ı (T}OO ĉ z.
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G. Erbek’in kendi el yazısından bir örnek.
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Halı ve kilim sanatımıza katkılarıyla ardından birçok eser bırakarak bu dünyadan göçüp giden
Güran Erbek’i rahmetle anıyoruz.
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TÜT AV Kurucusu Erbek 
vefat etti

T M  Taartaa Vakfı (TÜTAV) k i r a m a  w Yi- 
a r tia  K andı iy ta  G l m  Eikck olda. E ıtck. |de- 
oeksd Turt El Sanatlarının onayı çıkman içû ara; 
tırmalar yapmış ve Anadolu'yu t a e n t  <0 ta ı balı 
vt kilim Botıü koleksiyonu oluşturmuştu Yaptığı ça­
lışmalar T ürkçe lggiüacc «t Almanca r ı  yalanan Çı­
tak , yurtiçi ve yundışındı d  sanatlarını tanıtan or­
ganizasyonlar ferçckleştırnuttı 45 yaşında ote» G4- 
raa E ıM ı. evli ve iki çocuk babalıydı Küttür Ba­
kanlı» El Sanallan Danışmanı olarak da r o m  ya­
pan C âıaa Eıtek idg yann Bakanlık onunde bir tö­
ren düzenlenecek. fcıfcek'ıo cenaze», öyleyi» kılına 
cık u m u d a n  sonra Karşıyaka Mezarlığı'oda topra­
ğa verilecek. (ANKAKA/GONEŞ)

VEFAT
Emekli Öjretmen Fatma Ertoak ile TC Emekli Sandığı Hukuk 8aş Muşavirli- 
ğı'nden emekli Avukat Cevdet Erbek m oğulları Subayla ve Dündar Gökbu- 
get’ın damatları. Haluk ve Ayşegül ün OaDaları Mine Erbek in eşi. Kültür 
ve Turizm Bakanlığı El Sanatları Uzmanı

C Ü R A N  ERBEK
velal etmiştir Cenazesi 3 Haziran. 1989 Cumartesi (bugün) Ankara Maltepe 
Camii nde kılınacak öğle namazın/ müteakip Karşıyaka Mezarlığı nda topra­
ğa verilecektir Allah rahmet eylesin

AİLESİ

Biricik eşim Ayşegül’ümün Babası

GÜRAN ERBEK *
vefat etmiştir. Cenazesi 03.06.1989 günü 

(Bugün) Ankara Maltepe Camii’nden 
kaldırılacaktır. 

Allah rahmet eylesin.

Eşi MtNE ERBEK

Halı ve kilim sanatımıza katkılarıyla ardından birçok eser bırakarak bu dünyadan göçüp giden
Güran Erbek'i rahmetle anıyoruz.
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BAŞSAĞLIĞI
Türk el sanatlarının gelişimine büyük katkılaıından dolayı herzaman 

takdirle anılacak olan değerli arkadaşımız, Kültür Bakanlığı 
Danışmanlarından

GÜRAN ERBEK’in
vefatını derin bir teessürle öğrenmiş bulunuyoruz. Merhuma Ikım'dan 

rahmet, kederli ailesine ve folklor camiamıza başsağlığı dileriz.

V
T.C. KULTUR BAKANLIĞI 

DÖNER SERMAYE İŞLETMELERİ 
MERKEZ MÜDÜRLÜĞÜ

VEFAT
Tork El Sanatları en bOyök evladı

GÜRAN ERBEK1
K r e ş s e Mwhum* T*"n'c,an rahme''k9derıi

SELÇUK EL SANATLARI MERKEZİ A.Ş.

BÜYÜK 
KAYBMIZ

Türk el sanatları konusundaki araştırma 
ve çalışmaları ile bizlere önder olan 
dostumuz.

GÜRAN 
ERBEKin

vefatı hepimiz için büyük bir kayıp oldu. 
Çalışmalarını, onun bıraktığı yerden 
onun anısına sürdüreceğiz. Ailesine ve 
tüm camiamıza başsağlığı dileriz.

TÜRK EL SANATLARI ÜRETİCİSİ 
KİŞİ, KURULUŞ ve FİRMALAR

Değerli dostumuz

GÜRAN 
ERBEK1

Kaybe tm enin  ûzOMOsO İç indeyiz. Ailesine, 
yak ın la rın a  ve dostlarına ba»saölıflı dileriz.

BATI ANADOLU HALI VE KİLİMCİLİK 
LTD.ŞTİ. _____

VEFAT VE BAŞSAĞLIĞI
B ankam ız  personelinden

GÜRAN 
ERBEKin ,

vefatım teessürle öfcrenmiş bulunmaktayız. Cenazesi, l 
bugün Maltepe Camii*nde kılınacak öjle namazını/ 
müteakip defnedilecektir. Merhuma Allah*Un rah­
met. kederli ailesine sabır vc ba*sa£lt#ı dileriz.

TKB
TÜRKİYE KALKINMA BANKASI 

GENEL MÜDÜRLÜĞÜ

Türk el sanatlarının • '
yeri doldurulmaz uzman araştırmacısı

Av. GÜRAN ERBEK!
ölümünün üçüncü yılında sevgi, saygı ve 

rahmetle anıyoruz. 
GELENEKSEL TÜRK B. SAKATLARI VAKH 

Karartı Sokak 4t/7 KMUpANKARA 
T*t 4-417 7İ17 ■ 4-425 93 75

Halı ve kilim sanatımıza katkılarıyla ardından birçok eser bırakarak bu dünyadan göçüp giden
Güran Erbek’i rahmetle anıyoruz.
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Uşak Halısı, Kuşlu Halı, XV. yy. Mevlâna Müzesi. 
(Güran Erbek’in çok sevdiği bir halı örneği.)
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Resim 1. Altınbaş Kilim Bordürü.

j \ j v \ . n A r \ J T J W ^

Yan bordür zeminden “Parmak” motifiyle ayrılmıştır. 
En Altta; Üzüm Salkımı Motifi 
Ortada; Kulacık Motifi
En üstte; Kız Fandan, diğer bir adı Kurbağacık.

Resim 2. Altınbaş Kilimi Ayrıntı
Dışta Kalan Büyük Bordür; Çömlek motifinin tekrarıyla meydana gelmiştir. 
Ortada Bulunan İnce Bordür; Altınbaşın Suyu, diğer adı Deve Boynu 
En üstte İnce Bordür; Tazı kuyruğu (Bukağı).



UŞAK İLİ, EŞME İLÇESİ, TAKMAK KÖYÜ KİLİMLERİ

Resim 3. Beş Toplu Kilim Ayrıntısı 
Ortada Göller
Göllerin yanında Çakal ve Serpinti motifleri.

Resim 4. Beş Toplu Kilim Ayrıntı 
Alt Bordür; Ayak (Elibelinde) motifi 
Ayağın Üzerinde; Tazı Kuyruğu motifi 
Kenarlarda; Serpinti motifi 
Köşede; Çakal, Çakalın içinde Çıtırık ve 
Elmacık motifi.
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Resim 5. Beş Toplu Kilim Ayrıntı. Ortada; Göl motifi
Göl Motifinin En Ortasında “Köçek” Yanlara Doğru Açılan “Çiğeler”
En Dışında “Kıvrım” Kulacık, Köşelerde “Çakal” motifi bulunmaktadır.

Resim 6. Yan Toplu Kilim genel görünüm 
Boyut: 178x312 cm.
Tarak motifleriyle zemin üç parçaya ayrılmıştır.
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Resim 7. Yan Toplu Kilim Ayrıntısı 
Dış bordür Mavi-Kara Dikmenin Çiğnağı 
Ortada; Göller 
Göllerin üstünde ‘“Karagöz”
Köşede; “Z ülüf’, “Oynatma”, “Çıtırık” 
motifleri yer almaktadır.

Resim 8. Dallı Namazlağ
Dış Bordür; Tabaka yanışı
İç Bordür; Su Yolu motifiyle çevrilidir.
İç İnce bordür; Muska motifi
Ortada İki Köklü (Bu Köklere Ayna Motifi de
denmektedir) Hayat ağacı motifi
bulunmaktadır.
Ağacın yanlarında Karagöz, Pıtrak, Göz 
motifleri yer almaktadır.
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Resim 1. Hayvan keçeleri üreten ve pazarlayan bir atelyeden görüntü (Îzmir-Ödemiş, 1995).

Resim 2. Hayvan keçesi örneği (Keçe Ustası: Hulki Gürer, İzmir-Tire).
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Resim 4. Hayvan keçesi örneği (Keçe Ustası: Hulki Gürer, İzmir-Tire).
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Resim 5. “Nanış” desenli hayvan keçesi (Keçe Ustası: Recep Karagöbek, Balıkesir).

Resim 6. “Yıldızlı” desen adı verilen hayvan keçesi (Keçe Ustası: Enver Keçe, Balıkesir).
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Resim 7. Hayvan keçesi örneği (Cemil Cön, İzmir-Tire).

Resim 8. Kuşlu hayvan keçesi (Keçe Ustası: Hulki Gürer, izmir-Tire).
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Resim 9. Bergama İlçesinden bir hayvan keçesi örneği (Keçe Ustası: Süleyman Yüksek-Bergama).



456 RIZA GAFFARİ 
(Halı Sanatında Tablo)

Resim 3. Tokucu: Perviz Tarı, Tablonun adı: Köç.

Resim 1. 50x70,50 ilme her yedi cm.’de, Erdebil 
eşagirlerinden.

Resim 2. 70x50 50 ilme her santda 
Hint’te bulunan Musa’nın açsan kabı.



İRAN TÜRKLÜĞÜ HALILARI
(Hah Sanatında Tablo)

457

Resim 5. 40x55 50 ilme her yedi 
santda bakili kız.

Resim 6. 50x65 40 ilme her yedi 
santda Sehar Han.



458 RIZA GAFFARI 
(Hacimli Halılar)

Resim2. Tokucu: Hebip Settari Nakışlar: Erk kalası makberat, uş, suera.



İRAN TÜRKLÜĞÜ HALILARI
(Hacimli Halılar)

459

Resim 5. Tokucu Hebib Settari.



460 RIZA GAFFARI
(Heriz Halıları)

Resim 2. Heyat nakışı. Resim 3. Semedhan nakışı.



İRAN TÜRKLÜĞÜ HALILARI
(Heriz Halıları)

461

Resim 5. Taciri nakışı.



462 RIZA GAFFARI
(Heriz Halıları)

Resim 7. Akmırlı nakışlı-Hayat nakışının benzeri.



İRAN TÜRKLÜĞÜ HALILARI
(Heriz Halıları)

463

Resim 9. Taciri nakışı (İsmail Bey dokuması).



464 RIZA GAFFARİ
(Heriz Halıları)

Resim 10. Eli Aslan nakışında Leçek ve nacak.

Resim 11. Heriz halısının bordüründe semaver nakışı.



İRAN TÜRKLÜĞÜ HALILARI
(Heriz Halıları)

465

Resim 12. Heriz halısında nacak nakışı.

Resim 13. Heriz halısında nacak nakışı.
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Resim 1 .1. Dünya Savaşı’nda Adana’da 
Erzurum muhacirleri, Narman Hanımları 
meşveret kısmı Adana hatırasına 1917’de 
dokunmuş kilim.
(N. Kırzıoğlu Arşivi’ndenl992).

*******

Resim 2. Birinci Dünya Savaşı’ndaTürk Doğu 
Cephesi (1914-1918) Vak’aları yazılı kilim. 
Boyut: 141x325 cm.
(N. Kırzıoğlu Arşivi’nden 1991).
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2  * * * * * * *  

f c A  * > Ö * K İ *

2 5  * * . * * * * *

Şekil 1. Şemadaki numaralar, 2 numaralı kilimin üzerinde bulunan 
kûfî yazıların yerlerini gösteriyor.



468 NERİMAN GÖRGÜNAY-KIRZIOĞLU

çpuMiuımi)

Resim 3. Siyah zeminli bordürde Bir Hatıra, ikinci bordürde, Ziyapaşa ’dan bir şiir 
Manend-'ı Seçer abit olur, sabit olanlar.

Resim 4. Kilimin üst tarafındaki yıldız. 
Yıldızın ortasında Brest-Litwosk (Birleşik 
Rusya ile yapılan) Sulh müzakeresi ve 
Ruslar’ın Tardı. Şubat.. Şerefli Sulh Akdi. 
Kars (Ardahan) ve Batum’un (anavatana) 
ilhaki. Alt köşede 3 Mart sene 334 (1918). 
Köşeler ve zeminde kumandanların isimleri 
yazılı. (N. Kırzıoğlu Arşivi’nden 1991).
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Resim 5. Yıldızın üst tarafında Hücum Ordusu 
Kahraman Kumandanları, yıldız içinde ve 
köşelerde Kumandanların adları, ayrıca, 
Sarıkamış’ta Rus Ordusu’nun mahvı yazılı.

Resim 6. Kilimdeki Kahramanlık şiiri.



Fethiye, Megri Habs. (Serap Leloğlu-ünal Koleksiyonu'ndan)

FEYZİ HALICI
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Resim 1. Kök boya bitkisi, Madder (Rubia tinctorum L.) (Eyüpoğlu , Yaraş, s.42).

Resim 2. Ararat Kermesi (Porphyrophora hameli Brand), (Karadağ, s.42).
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Resim 4. Çivitotu, Isatis tinctoria (Çiçekleme dönemi) (Anonim, s.38).
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Resim 5. Indigofera tinctoria bitkisi (Karadağ, s.45)

Resim 6. Hazırlanmış indigo topakları, (Ploss, s.59).
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Resim 8. Boyacı papatyası, Anthemis arvensis, (Anonim, s.84).



ZAHİDE İMER 475

Resim 10. Hindistan’da İndigo boyacıları (19.yy), (Ploss, s. 139).
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Resim 11. Doğu Asya’da (18.yy) İndigo bitkisinin mekanik yöntemle ayrıştırılması 
(Boya maddesini oluşturan tohumların bitki liflerinden ayrıştırılması), (Ploss, s. 139).

Resim 12. Amman’da (1568) bir mavi boyacı, arka planda kumaşı seren yardımcısı, (Ploss,s.61).
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Resim 13. M.S. 15.yy Flaman (Belçika) boyacıları, (Ploss, s.96)



478 TÜRK DOKUMA SANATINDA BOYACILIK

Resim 14. Nümberg’de (M.S. 1500’lerde) bir kırmızı boyacı, (Ploss, s.45).

Resim 15. Meksika’da Koşinil yetiştirenler, (Eyüpoğlu-Yaraş,s.43).
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Resim 16. Kaktüs ve Koşinil böceği, (Otto, Band I, s. 186).

Resim 17. Kaktüs yaprağı üzerinde Koşinil böceğinin yakından görünümü, (Karadağ,s.40).
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Resim 18. Polniş Koşinil ve üzerinde yetiştiği bitki (Margarodes polonicus L.) 
(Otto, Band I, s. 185).

Resim 19. Purpur salyangoz çeşitleri (Purpura Lapillus L.), ( Otto, Band II, s.455).



ZAHÎDE İMER

Resim 21. Brazil ağacı (Bakkam) kırmızısı ile mordansız boyanmış keten ve küllü 
su ile mordanlı boyanmış keten örnekleri (Ploss, s.52).



482 RECEP KARADAĞ

Resim 1

Resim 2
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Resim 4



484 RECEPKARADAĞ
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Resim 5



İPEKLİ KUMAŞLARIN BOYARMADDE ANALİZLERİ 485

Resim 7



486 NURAN KAYABAŞI-FERYAL SÖYLEMEZOĞLU

Resim 1 b. Siyah Zeminli Bartın Yazmasının ayrıntısı.
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Resim 3. Bartın’ın en eski Ayyıldızlı Yazma Örneği.



488 NURAN KAYABAŞI-FERYAL SÖYLEMEZOĞLU

Resim 4-5. Beyaz Zeminli Bartın Yazmaları.
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Resim 1. Halı,Yün
198x147 cm. Şarkışla Büyük Camii ’nde bulunmuştur. 
7 sıralı atkı bulunan halı 24x17 kalite/dm’dir.
Sivas Müzesi’nde 9 envanter numarası ile kayıtlıdır.



490 GELENEKLİ TASARIM ALIŞKANLIKLARI VE AYKIRI BİR ÜSLÛP

Resim 2. Halı,Yün
181x127 cm. Şarkışla Büyük Camii’nde bulunmuştur. 
7 sıralı atkısı bulunan halı 22x14 kalite/dm ’dir.



FAHRETTİN-NACİYE KAYIPMAZ 491

Resim 3. Hah,Yün
175x143 cm. Şarkışla Büyük Camii’nde bulunmuştur. 
18x16 kalite/dm’dir. 5 sıralı atkı ile dokunmuştur. 
Sivas Müzesi’nde 68 envanter numarası ile kayıtlıdır.



• 
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Resim 4. Hah, Yün
Sivas Merkez Ulu Camii’nde bulunmuştur. 310x170 cm. 
Sivas Müzesi’nde72 envanter numarasıyla kayıtlıdır.

Resim 5. Hah, yün, (parça)
105x78 cm. Sivas Ece Camii’nden alınmıştır.
Sivas Müzesi’nde 220 envanter numarasıyla kayıtlıdır.



FAHRETTİN-NACİYE KAYIPMAZ 493

Şekil 3



494 SÜLEYMAN KAZMAZ

Resim 2. Pistoma kazanını çilelerin (güllerin) leğene aktarılması.
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Resim 3. Çilelerin sıkılması

Resim 4. Kamçılı tezgâh.



496 SÜLEYMAN KAZMAZ

Resim 6. Dolap ve çahra.
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Kesim 8. Peştemal (Kara peştemal ve sepet).



498 SÜLEYMAN KAZMAZ

Resim 10. Roka (Yandan görünüşü).
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Resim 12. Makaçi (mekik).



500 SÜLEYMAN KAZMAZ

Resim 13. Kofta (Kesici).

Resim 14. Tarak.
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Resim 15. İğ.



502 SÜLEYMAN KAZMAZ

Mıuulım
Şekil 3. Kıl (vurçi).

ağaç

85 cm

Şekil 4. Kelepçe.

Şekil 5. Alemidi.
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Şekil 7. Makoçidi.
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Resim 1. Karabağ Halısı.

1 ı ı I  I111-* "'""* » * 111 r  1 "TTBgı

m m m 'M
I ) j[  1 S i i » M m h * i i  ■> ııı ■■ ■• — ■ ~*> t ' H î l l  ■     .......................   • "

Resim 2. Tebriz Halısı
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Resim 4. K uba Halısı.



506 LATİF KERİMOV

Resim 6. Bakü Halısı.
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Resim 7. Gence Halısı.



508 FATMA KOÇ

Resim 2. İstanbul Sadberk Hanım Müzesi T.412.623 Envanter Nolu Pul, 
Boncuk ve Kordon Tutturma Teknikleri ile Süslenmiş Erkek Çocuk Cepkeni.
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Resim 4. Afyon Çobanlar İlçesi Pul, Pili ve Fırfırlı Süslenmiş Çocuk entarisi (Pullu Baskı).



510 FATMA KOÇ

Resim 6. Afyon Çobanlar ilçesi Kanaviçe, Pili ve Oyalarla Süslenmiş Çocuk Giysisi 
(Kanaviçe Baskı).
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Resim 8. Kütahya İğne Oyalı Daneler.



512 FATMA KOÇ

Resim 10. Kütahya Merkez İlçede Ahmet Haldun Eralp’e Ait Kordon Tutturma 
ve Örgü Düğmelerle Süslenmiş Erkek Çocuk giysisi.



TÜRK GİYİM KUŞAMINDA KULLANILAN SÜSLEMELER 513

Resim 11. İzmir Bayındır ilçesi’nde kanaviçe, 
Aplike, pullu Filkete Oyaları ve Düğmelerle 
Süslenmiş Kadın Giysisi.
(Fotoğraf: Vefa ÜSTÜNDAĞ)

Resim 12: Trabzon Kadırga Yaylası Şenliklerinde 
Pili, Makine Dikişi ve Enkrüstelerle Süslenmiş 
Çocuk Giysisi.

Resim 13. Afyon Çobanlar İlçesi Çeşitli Dikiş Teknikleri, Enkrüste ve Biyeler 
ile Süslenmiş Kadın Entarisi (Baskı).



514 FATMA KOÇ

Resim 14. Özden Toker Özel Koleksiyonu’ndan Mevhibe İnönü’ye ait Harç, Zincirişi, 
Sim Sarma Pulişi ile Süslenmiş Tefebaşı Gelin Giysisi.

Resim 15. Tavşanlı Müzesi’nde Bulunan 
Domaniç İlçesine Ait Sutaşı, Zincirişi, 
Boncuk ve Ponponlarla Süslenmiş Kadın 
Giysisi.



TÜRK GİYİM KUŞAMINDA KULLANILAN SÜSLEMELER 515

Resim 16. Tavşanlı Müzesi’nde bulunan Domaniç İlçesine ait pekçok teknik ilesüslenmiş Gelin 
Giysisi.

Resim 17. Kütahya Simav İlçesi Gelin Giysisi.



516 NEVAL KONUK

Resim 2. Nakış işleri
Bulgar Sanâyi-i Nefîse Mektebi mamulatından.
(,Şehbal Dergisi, sayı 94, 1 Nisan 1330).
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Resim 3. Tezyinat taslakları. (Şehbal Dergisi, sayı 94, 1 Nisan 1330).

Resim 4. Yelpaze örnekleri
Bulgar sanatkârlarının milli tersimat-ı tezyiniyesinden
(,Şehbal Dergisi, sayı 94, 1 Nisan 1330).



518 NEVAL KONUK

Resim 5. Bulgar Sanâyi-i Nefîse Mektebi’nin çömlekçilik mesnu’atından. 
(.Şehbal Dergisi, sayı 94, 1 Nisan 1330).

Resim 6. Bulgar üslûbunda çömlekçilik işleri
Bulgar Sanâyi-i Nefise Mektebi Milliyesi mamulatındadır.
(,Şehbal Dergisi, sayı 94, 1 Nisan 1330).
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Resim 8. Misafir odası (Varna Etnografya Müzesi) 19. yy. sonu, 20. yy. başı.

M
H



520 NEVAL KONUK

Resim 9. Şehir hayatında kullanılan eşyalar, mücevher kutusu, takı ve tokalar 
(Varna Etnografya Müzesi).

Resim 10. Şekerlik (Varna Etnografya Müzesi).W

Resim 11. Su Bardakları (Varna Etnografya Müzesi).
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Resim 13. Kabul salonu - iç düzen 19. yy. sonu - 20. yy başı. (Vama Etnografya Müzesi).
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